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AM/RL Steuerbausatz Duomatic · AM/RL operating kit Duomatic
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(Duomatic-) Druckluftschlauchhalter montieren. |  Assemble the (Duomatic-) compressed air hose holder.

Schlauch montieren und Duomatic-Stecker arretieren. | Assemble hose and secure Duomatic-connector.
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Abschluss der Schlauchmontage. | Completion of hose assembly. Die (Schlauch-) Anschlussstellen auf Dichtheit prüfen. | Inspect the (hose-) connection points for leaks. 

Schlauch montieren und Duomatic-Stecker arretieren. | Assemble hose and secure Duomatic-connector. Abschluss der Schlauchmontage. | Completion of hose assembly.

Kupplungsfunktion und Dichtheit prüfen. |  Inspect the coupling function and check for leaks.

Abschlussprüfung der Kupplung. |  Final inspection of the coupling.

Schließen der Kupplung. |  Close the coupling.

Mit dem Fahrzeug darf unter keinen Umständen gefahren werden, wenn die Steuereinheit mit der 
Bremsanlage des Fahrzeugs verbunden ist. | Note that the vehicle must be never driven when the 
steering unit is attached to the vehicle’s brake system.

!
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